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Dastak is a Persian term that holds several significant meanings in the 
historical geography of the Persian language, especially in Iran and India. 
While Persian documents in India, acknowledge this term as a form of Ahkām-
i-Divāni (court orders), it occupies a similar conceptual realm as the term 
Daftar (notebook) in the historical geography of Iran; as it has also become 
common in adverbial combinations such as Daftar-u-Dastak, Dastak-u-Daftar, 
Daftar-Dastak, and Dastak-Daftar; nonetheless, consulting dictionaries and 
examining texts reveals that the definition of "Dastak" is more specific to the 
to the notion of "Daftar". This study used a descriptive-analytical methodology 
and library data analysis to identify "Dastak"; as a term and quiddity in Iranian 
diplomatics literature with distinct extrinsic and intrinsic properties.The 
current study reveals that Dastaks, from the perspective of the extrinsic 
structure, are small, hand-held notebooks, bounded in Bayyāzi manner (from 
the width), with (predominantly) cardboard covers, adorned with leather, cloth, 
or oil. From an intrinsic (content) standpoint, we have categorized them into 
four primary areas: 'daily accounts', 'property headings and lists', 'significant 
notes and writings', and the specialized Divani use of 'archiving Fards 
documents'. Ultimately, In terms of diplomatics, we should view Dastaks not 
as a distinct document type, but rather as a physical format, cumulative  
carrier, or folder where its owner records and preserves Siyāqi accounts, lists, 
documents, notes, poems, and other significant writings. 
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1. Introduction 
‘Dastak’ is a Persian word with numerous meanings in the historical geography of the Persian 
language, especially Iran and India. Although this term is known among Persian documents of 
India as a type of Ahkām-i-Divāni (court orders), in the historical geography of Iran it 
overlaps with the conceptual domain of the word ‘Daftar’, as it has also become common in 
adverbial combinations such as daftar-u-dastak, dastak-u-daftar, daftar-dastak and dastak-
daftar. A review of the sources reveals that Nafā'és al-Funūn, written in 740 AH, is the oldest 
document available in the Persian in which the word dastak is used in the meaning of a 
notebook (a set of papers on which important points are written), although the previous use of 
this word, of course in other meanings, can be found in Middle Persian (Pahlavi) texts. 

One of the most noteworthy ancient sources regarding the recognition of the divāni and 
diplomatics concept of dastak is the Munsha'āt-i Suleimani. In the 11th century AH, the 
secretaries of the Safavid Shah Suleiman's secretariat included this word among the tools of 
science, pen, and writing, and considered it synonymous with the word daftar. However, 
research in dictionaries and review of texts indicates that the meaning of the word dastak is 
specific to the concept of the word daftar. 

This study, using a descriptive-analytical method and with the help of data analysis of 
library resources, along with the findings of the documentary study, aims to identify dastak as 
a term and entity with distinguishable and recognizable extrinsic and intrinsic (content) 
characteristics related to Iranian diplomatics literature. 

The current study reveals that dastaks, from the perspective of the extrinsic structure, are 
small, hand-held notebooks, bounded in bayyāzi manner (from the width), with 
(predominantly) cardboard covers, adorned with leather, cloth, or oil. In ancient times, they 
were so widely used that dastak-sāzi (notebook making) was developed as one of the 
techniques related to the sahāfi (bookbinding) profession. 

The contents entered in notebooks can be identified in four general areas: “daily accounts”, 
“headings and property lists”, “important notes and writings”, and the special divāni use of 
“archiving fard documents.” 

As a daily accounting book, the dastaks played a prominent role in the work of commercial 
enterprises. Various commercial operations (from bill transactions to sales reports, expenses, 
rents, receivables, etc.) were recorded in the dastaks, and the examination of these operations 
was the basis for auditing, and of course, commercial and divāni calculations were organized 
in figures and in the method of siyāq. In addition to trade, the use of dastaks is also seen in 
other accounting matters, and dastak-i mirāb is another example of this type of book. In 
dastak-i mirāb, the names of shareholders, the amount of the share capital, and the level of 
exploitation of each of them were calculated and recorded. Several examples of dastaks of 
commercial enterprises are kept in the The National Library and Archives of Iran (NLAI or 
SAKMA in Persian). 

One of the other uses of dastaks is their use as a head book and property list. During the 
Safavid period, documents and evidence were categorized based on subject, region, and time, 
and the list of each category was kept in a separate book or sheet called sar-reshte (a head 
book). Thus, Sareshte-yi amvāl (the heading of assets) should be considered a list of the 
qualitative and quantitative characteristics of assets. The dafrars of the Royal Library of Iran 
in the Golestan Palace can be mentioned as one of the most prominent examples of the use of 
dastaks in this field. 
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In a more general usage, dastaks should be considered a notebook of important writings 

and documents, in which their owners would practically enter a diverse range of writings and 
notes, from will, vow, and endowment deeds to poetry, monody (novhé), and personal 
writings and perceptions on various subjects. However, in the specific divāni usage, ‘dastak-i 
fard’ is a collection of individual papers, containing various documents, stacked (and 
bundled) on top of each other. 

Finally, from a diplomatics perspective, dastaks should be recognized not as a specific type 
of documents, but rather as a physical format, cumulative  carrier, or folder where its owner 
records and preserves Siyāqi accounts, lists, documents, notes, poems, and other significant 
writings. In a social perspective, due to their diverse content and active presence in the 
interactions of members of society, dastaks are considered a written reflection of the most 
important exchanges, events, desires, and matters of the daily life of their owners (and of 
course the society to which they belong). From the perspective of archival science, personal 
and commercial dastaks can be introduced as a mobile and easily accessible archive or 
database of the ancient world, and the divāni or fard dastaks, which were stable and packaged 
with two hard sheets (such as two walnut boards), upside down, can be matched with the 
physical or digital folder, as the smallest unit for storing a collection of documents in today's 
archives. 
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این  ویژه ایران و هند است. به ،جغرافیاي تاریخی زبان فارسیاي فارسی با معانی پرشمار در حوزة  واژه ،»دستک« 
شود، اما در گسترة جغرافیاي  اي از احکام دیوانی شناخته می واژه، هر چند در میان اسناد فارسی هند، به عنوان گونه

 ،ستکدفترودچنانکه در ترکیبات عطفی همچون  ،همپوشانی دارد» دفتر«فهومی واژة ایران با حوزة متاریخی 
ها و بازبینی متون بیانگر اخص بودن  نامه کاوش در واژه؛ گرچه، نیز رواج یافته دفتر دستکو  دفتردستک ،ودفتر دستک
  ه یاريبتحلیلی و -، با بهره از روش توصیفیپژوهش حاضر. است »دفتر« واژة نسبت به مفهوم »دستک« واژة معناي
 به عنوان یک» دستک«هاي بررسی سندشناسی؛ شناسایی  راه با دریافتهاي، هم هاي منابع کتابخانه وتحلیل داده تجزیه

مرتبط با ادبیات سندشناسی ایران  ی قابل تمایز و تشخیصیهاي ظاهري و محتوا برخوردار از ویژگی و ماهیت اصطلاح
هاي کوچک دفتر، ها از دیدگاه شکل ظاهري دستک هاي پژوهش پیش رو، بر پایۀ یافتهرا آرمان خویش نهاده است. 

پوشش چرم، پارچه یا داراي  ییمقوا ) با جلد (غالباً)از عرضی (شده به شیوة بیاض بندي بندي و شیرازه ته بغلی سردستیِ
، »سررشته و فهرست اموال«، »هاي روزانه حساب« زمینۀ کلیِ چهارهستند و از دیدگاه محتوایی، در  روغنی

 جام اینکهشوند. سران شناسایی می »بایگانی اسناد فرد«دیوانی  کاربرد ویژةو  »هاي مهم ها و نوشته یادداشت«
 محمل الب فیزیکی،قدر کارکرد یک  باید بلکه ،اي خاص از اسناد ه به مثابۀ گونهاز دیدگاه سندشناسی، ن را ها دستک
ا، شعرها و دیگر ه ، اسناد و مدارك، یادداشتها فهرست هاي سیاقی، حسابها  که در آنبازشناسی نمود  هپوشیا  تجمعی

   اند.  درج و ماندگار شده، نوشتارهاي داراي اهمیت براي دارنده
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 . مقدمه1
چیزي است که به آن اعتماد  ،رود به کار می» اسَناد«به گونۀ  که در شکل جمع» سند«

هر نشانۀ عینی یا نمادین را که براي بازسازي یا  ،و به گفتار دیگر )882، 155 :1377(معین، کنند
. (Briet, 1951: 7) ، حفظ یا ضبط شده باشد، سند خوانند(اعم از فیزیکی یا ذهنی)اثبات یک پدیده 
که قابل استفاده یا  را اي نوشتههایی از قبیلِ دلیل، رسید، قبض، نوشته، مدرك و  معانی و مصداق

هاي گوناگون در  در پی بررسی دیدگاه .)3 :1377(فدایی عراقی،  اند مترادف آن، آورده ،استناد است
ارزش  ،د بودنقابل استنا ،بودن مکتوب یا نوشته هایی همچون  ، ویژگی1سندشناسیحوزة 

شرح وقایع مهم زمان  ،روشنگر نوعی حقیقت بودن براي جویندگان ،نگهداري دائمی داشتن
هاي یادشده، از دیدگاه جامعیت و  و ... را با اذعان به اینکه بر هریک از ویژگی گذشته بودن

 :1390، (عزیزي برشمرد 2سند تاریخیهاي  توان به عنوان ویژگی مانعیت، اشکالاتی وارد شده؛ می
138-140(. 

شوند که با وجود  مدارك، دریافته می آن دستاز  ها» دستک« ،در بررسی منابع دیگر
هاي  خورداري از ویژگیو البته بر مجموعه اسنادهاي  مراکز آرشیوي و کتاب  پدیداري در فهرست

خدا، دو حوزة ده ۀنام اند. در لغت موضوع مطالعۀ سندشناسی قرار نگرفته اما تاکنون ،سند تاریخی
» دفترِ« ؛گردد: یکی واژة دستک، بازیابی می، در برابر سند شناسانهمعنایی عمدة داراي مفهوم 

(دهخدا، نامه، احضارنامه و ...  هایی از این دست و دیگر؛ پروانه، اجازه حساب، یادداشت و نوشته
نویس  ، واژنامهدشاهمحمد پاکه همگی، انواعی از اسناد به شمار آمده و تعریف  )10863 :1377

(دیوانی، که به امرِ حاکم   ]است[کاغذ مهري « توان وجه مشترکشان دانست: دستک، هندي را می
؛ دهخدا، 68-67 :1889، محمد پادشاه(»نویسند، چنانکه در هندوستان، معروف است. لشکري یا قضایی)

ه به شماري از احکام با دستک در کاربرد هندي آن، اصطلاحی دیوانی است ک ،هیما نیبدهمان) 
تصحیحۀ اسبان، اعزام نیرو و سلاح، پرداخت نقدي مواجب،   و  کارکردهاي گوناگون همچون داغ

که از آنجا  مفهوم، این دستک درو  )Dafrar-i Diwani, 1950: ix(تذکرة عبور و ... اطلاق گردیده
 رو است.  یشبیرون از دایرة مطالعۀ پژوهش پ ،پیوند دارد هند با نظام دیوانی

 زنی در پیشینۀ دیوانی آن  . واژة دستک و گمانه2
: 1386(فرشیدورد، »ـَک«و پسوندي » دست«اي فارسی، مرکب از دو بخش اسمی  واژه ،»دستک«

 ,MacKenzie, 1971: 194, 105)آمده dastag /به گونۀ  (پهلوَي)در پارسی میانه ؛ )365

. در )244 :1385/5(خلیلی، پدیدار شده است» دستک« و» دسته«و در پارسی نو به دو گونۀ  (117
اند که در پیوند با کاربرد دیوانی، به عنوان  کم دوازده معنی آورده ، دست»دسته«برابر گونۀ اول، 

واحد شمارش کاغذ، معمولاً معادل «معانی و تعاریف  ،عمده و غالب تولید اسناد در قدیمحوزة 
 :1377(دهخدا، »هاي فرد دسته«و  »بند کاغذ«، )3200-3199 :1382(انوري، »وچهار ورق بیست
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را در بر دارند، شایان توجه  دسته شده اي از کاغذهايِ با هم  مجموعهکه مفهوم  )10887-10890
حتی با لحاظ معانی یادشده، حائز پشتوانۀ ادبیاتی و سندي » دسته«اما از آنجا که واژة عام  ،است

در حوزة دیوانی نیست، از این رو  3واژة اصطلاحیوان یک شدن به عن لازم براي شناخته
 گیرد. ، در دستور کار قرار می»دستک«زنی در پیشینۀ کاربرد دیوانی گونۀ دوم،  ، گمانهراست کی

نامۀ زبان فارسی، درهمکرد شمار قابل  ترین واژه ترین و جامع دهخدا به عنوان مفصل نامۀ لغت
پایه، ابزاري سودمند  و بدین )4، 2 :1388(صادقی،  زبان فارسی استهاي  نامه توجهی از متون و واژه

آید. دهخدا در  شمار می در راستاي شناسایی دامنۀ معنایی واژة مورد نظر در گسترة زبان فارسی، به
دسته، گوشه، «) 3؛ »ها به هم زدن دست«) 2؛ »دست کوچک«) 1: برابر واژة دستک، معانیِ

بندي دولا که بر لبۀ پشت پاي از کفش «) 6؛ »کوبیدن در«) 5؛ »5دستۀ قلبه«) 4؛ »4عروه
هاي  تر از تیرهاي سقف، چوب بلند نازك  چوب« )7؛ »نهادندي تا کشیدن پاشنه آسان باشد

آنچه «) 10؛ »ریسمان تابیده«) 9؛ »دوك و مغزل«) 8؛ »6تیر و سطبرتر از المبه تر از باریک
ق)؛ 13، محلی شوشتر لغت ( »دفتر حساب«) 11؛ ق)8، الفنون نفایس( »روزي بر آن نویسندبمهمات روز

 »پروانۀ راهداري«) 13)؛ ق14الاطباء،  (ناظم »کاغذ مهري که به امر حاکم نویسند«) 12
 »نامه وکالت«) 15؛ ق)14الاطباء،  (ناظم »نامه و احضارنامه دعوت) «14؛ ق)14الاطباء،  (ناظم
  .)10863: 1377(دهخدا،  را آورده است »در ترازو کم دادن«) 16و  ق)14الاطباء،  (ناظم

توان برخوردار از مفهوم دیوانی تشخیص داد و در میان  را می 15تا  10هاي  معانی ردیف
ترین منبع دهخدا در تعریف واژة  ، قدیمق)740(تألیف حدود  الفنون نفایسها تعریف برگرفته از  آن

لغت هرچند  ،7هاي زبان فارسی نامه ترین واژه هندستک، در مفهوم دیوانی است. در بازبینی ک
(اسدي  آورده» ورتیج«که براي شاهد، در زیر مدخل  8واژة دستک را در بیتی ق)5(سدة  فرس

 السعاده  تحفهکه یک دانشنامۀ موضوعی است؛ باید  الفنون نفایس؛ اما جدا از )23 :1336توسی، 
هم به معنیِ  را آن» دستک«رسی به شمار آورد که واژة نامۀ فا را نخستین واژهق در هند) 916(تألیف 

 . )431 :1396محمود،  (مولانا شیخ ، ثبت کرده است»آواز به هم بزدن هر دو کف دست«
، با بیت ق)329(متوفی اي مشتمل بر سه بیت از رودکی سمرقندي  قطعه ،در بررسی متون

 : )117: 1366(رودکی، گردد آغازین زیر، بازیابی می
 »خویش       گنـــه خویــــش بـر تـو افگنـــــدم» دستک«کردمت به  9گسُی چون«

و نه به معناي  )177 :1366(علاقه، پروانهو  مجوزاند، این واژه به معنی  که برخی پنداشته اگر چنان
از پیدایی دستک به عنوان نوعی از اسناد رایج در روزگار رودکی نشان  ،باشد دست کوچک

اما براي روایی این  ،تر دانست چهارم و شاید اندکی پیشد پیشینۀ سندي آن را سدة دهد و بای می
اصطلاحات دیوانی در دورة تري است. در این راستا و در پی بازبینی   پندار، نیاز به شواهد بیش

هاي شاعران تا  که بر پایۀ متون کهن فارسی، عربی و دیوان )1355(انوري،  غزنوي و سلجوقی
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هاي معاصر مرتبط با دورانِ یادشده تدوین گردیده، گواهی بر  و همچنین پژوهشسدة ششم 
 آید.  حضور دستک در جایگاه یک اصطلاح دیوانی به دست نمی

فرهنگ اصطلاحات در منابع برجستۀ حوزة اصطلاحات دیوانی از جمله  ،ششم  با گذر از سدة
دیوانسالاري ایران عهد مغول تا سرآغاز  ادبیات تاریخی و، )1357امین،  (شریک دیوانی دورة مغول

که نگاهی به  )1350مقامی،  (قائم اي بر شناخت اسناد تاریخی مقدمهو  )1395(روستایی، دولت صفویه
نیز دستک، به  ،یران تا پایان دورة قاجاریه داردتاریخ ا  هايهاع اسناد و اصطلاحات دیوانی دورانو

تر اشاره شد،  اما چنانکه پیش ،شود دیوانی شناسایی نمی از اسنادعنوان اصطلاح و یا نوعی خاص 
 10فنّ استیفاءرا در میان اصطلاحات » دستک« ،ق)8(سدة  الفنون فی عرایس العیون نفایسکتاب 

(آملی،  شناخته است ،»روزي بر آن نویسند به آنچه مهمات روز«از شاخۀ علوم ادبی آورده و آن را 
اي از علوم رایج در روزگار  با بهره از آثار پیشینیان، دانشنامهون الفن نفایس. مؤلف )327 :1381

در کتاب » دستک«پدیداري    توان گفت: پایه می ؛ بدین)302 :1378(مستعلی،  فراهم آورده خویش
وي، نشانگر شناسا بودن این اصطلاح در مفهوم دیوانی، در نیمۀ نخست سدة هشتم و چه بسا 

 چندي پیش از آن است. 
 ها با دفترها رادف و تمایز دستک. ت3

یگاه اي منشآتی از اواخر سدة یازدهم هجري در دست است که رواج دستک را نه در جا رساله
نماید.  بلکه به عنوان یکی از ابزارهاي کتابت و نوشتن شناسایی می ،نوعی شناسا از اسناد دیوانی

منشآت باب یازدهم رسالۀ  در ق)1105-1077 ،(حکومتصفوي  شاه سلیماندبیران دبیرخانه 
اسباب گشوده و دستک را در شمار  »مضافات القاب اعداد و غیرة اجناس«، گفتاري در سلیمانی

را براي دو » جلد« ) ِ(واحد شمارش. این رساله، اعداد )116 :1388(دبیران، اند آورده علم، قلم و صناعات
، بلکه به صورت 11در یک ترکیب عطفی؛ اما هر یک از این دو واژه را نه دفترو  دستکواژة 

 . (دبیران ...، همان)ثبت کرده است ،جداگانه
 :1377(دهخدا، سازند ، پوسته یا پوششی از چرم یا مقواست که کتاب را در آن استوار می»جلد«
(دهخدا، شده هاي جلدکرده ورقه بودن، به مفهوم مجموعه (مجلدّ)جلددار  ،بدین مایه. )7828-7829
اما در  ،ها شناخت »دستک«و  ها» دفتر«شاخص بایست به عنوان ویژگی  را می )20119 :1377

ترادف و چه بسا  ساختار ظاهريگذارد: با وجود یکسان بودن  همین راستا پرسشی پا به میدان می
 آمده است:  دهخدا ۀنام لغتوجود دارد؟ در  دفترو  دستک، آیا تفاوت و تمایزي میان معنایی
که جمع شده باشد و از آن جمله است: دفاتر  ]است[ ها حف و نامهدادي از صتع« :دفتر -

شده که  داده  پیوسته و در جلدي جاي هم عدة اوراقی به« ؛)الموارد اقرب(نقل از »حساب و دفاتر خراج
 ؛الاطباء) (نقل از ناظم»در آن، مطالب مختلف نظم و نثر یا محاسبات را نویسند؛ جزوه؛ کتابچه

 )10942: 1377(دهخدا، »الدفتین. شدة خاص نوشتن؛ مجموعۀ اوراق بین هم شیرازه سفید بهاوراق «
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؛ طباء)الا (نقل از ناظم»دفتر و دفتر حساب« ؛)لغت محلی شوشتر(نقل از »دفتر حساب« ک:دست -
دفتر خُرد حساب دکان و امثال آن؛ کتابچۀ سیاهۀ بازرگانان؛ کتابچۀ حساب خرج و «

 )10863: 1377(دهخدا، »جمع.
، هر »دستک«و  »دفتر«سنجی معانی دو واژه، چنین خواهد بود که  برداشت سودمند از هم

چند در متون زبان فارسی به عنوان دو واژة مترادف و حتی در بسیاري از موارد، به صورت ترکیب 
؛ )3185 :1382(دهخدا، همان؛ انوري، اند به کار رفته ودفتر دستکیا  دفترودستک ،دفتردستکعطفیِ 

 رسد که مفهوم دفتر، اعم از دستک است.  اما به نظر می
که در یک مجموعه گرد  )5-4(بنگرید: پارة ییها» فرد«در دورة میانه تاریخ ایران، به اوراق یا 

ترین مدرك در  گفته شد، قدیم تر پیشو  )132 :1395(مردوخی،  شد آوردند، دفتر گفته می هم می
مربوط به نیمۀ نخست  ،سازد ک اصطلاح دیوانی، نمودار میوان یدسترس که دستک را به عن

اي  یا اندکی پیش از آن است که دستک به عنوان گونه زمان نیهمآیا در  .هشتم است ةسد
تري که پیشینۀ دستک  شود یا اینکه باید پیدا شدن مدارك کهن متمایز از انواع دفترها مطرح می

 ،انداز مراجع در دسترس امروز چشماز  ،داشت؟ به هر روبرد، چشم  تر می هاي پیش را به سده
در حالی که با نگاه به تعاریف  ،12گیرد را در بر می پیوسته هم هر مجموعه از اوراق بهمفهوم دفتر، 

 ازها از دیدگاه شکل ظاهري و محتوا  ها، متون و اسناد؛ دستک نامه و مصادیق مندرج در واژه
 در دنباله به این مایه پرداخته خواهد شد. رند.برخورداقابل تشخیص  یماهیت

 ها . شکل یا ساخت ظاهري دستک4
؛ آموزگار، 17 :1386؛ شهزادي، 949: 1382(عمید،  است 13»دفتر بغلی«دستک از دیدگاه ظاهري؛ یک 

 »دفتر دستی«و به گفتاري، یک  )51: 1394(دالوند،  گیرد که به آسانی در دست جا می )384 :1333
چیزي، ... مانند دست یا به «و این ویژگی، با مفهوم واژة دستک به معنیِ  )همانموزگار، (آ است

 در تناظرِ تمام است. (عمید، همان) »اندازة کف دست
افشار، ( بود. صحافییکی از هنرها و فنون مرتبط با پیشۀ  »سازي دستک«در روزگاران پیشین؛ 

ونگاردارِ  سازي با جلدهاي مقوایی نقش فنّ دستک هاي دورة صفویه، در میانه )365 ، 6ش : 1381
 اي رواج داشت و همچنین با روکش چرمی یا پارچه (جلد روغنی)شده با روغن کمان  داده لعاب

؛ اما چنانکه ایرج افشار در توضیح واژة دستک؛ همراه با اشاره به چند )131، 126 :1381(رستمی، 
شته است، جلد دستک را از چرم لائی و لمس نو ق)1098-1029(از تأثیر تبریزي  14بیت
کلفت، کمی بلندتر از اندازة آن، دوخته و آویزان   نخی  یا  ها، رشته ساختند. در شیرازة دستک می
ها و  چنانکه اکنون نیز در برخی کتاب ،گذاردن لاي دفتر بـود  نشان  رايشد. این رشته، ب می

هاي  ، یکی از ویژگیبیاضیصحافی به شیوة  .)159، 158، 5ش  :1381(افشار،  شود ها دیده می تقویم
بندي  بندي و شیرازه اي که دفتر از سوي عرض، ته به گونه ،ها در روزگاران متأخر است دستک

 .)712 :1372 ،(مایل هروي شود باز می ،طول شده و درنتیجه، از سويِ
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 ها . محتواي دستک5
از دیدگاه محتوایی نیز دربرگیرندة  ،مشخص ساختار ظاهريشکل و ها، افزون بر  دستک

ها  هاي دستک هایی قابل تمایز و تشخیص هستند. در دنباله به بازشناسی درونمایه درونمایه
انگر زمینۀ کاربرد ها تا اندازة زیادي بی شود. شایان توجه است که درونمایۀ دستک پرداخته می

 تجاري است.  در امور  ،هاي حساب دستکچنانکه کاربرد  ،ها نیز هست آن
 هاي روزانه . حساب1-5

اي است  پربسامدترین مایه ها و دادوستدها دفتر ثبت و نگهداري حسابها با عنوان  کاربرد دستک
؛ 77 :1325(سروشیان، »دفتر حساب«گردد. از این جمله است:  هاي فارسی بازیابی می نامه که در واژه

دفترچۀ «؛ )1504: 1355؛ نفیسی، 361: 1385ن، ؛ یاوریا370 :1377؛ ثروت، 92: 1388ادیب طوسی، 
دفترچۀ ویژة «؛ )155: 1370(اکبري شالچی، »دفترچۀ حساب چیزها«؛ )همان(شهزادي، »حساب
هاي روزانه، غالباً به صورت  دفترچۀ حساب«؛ )288-287 :1395(غلامی، »هاي معمولی حساب

؛ )162 :1384(عسکري عالم، »اب و کاردفتر حس«؛ )177 :1386(همایونفر، »رود دفترودستک به کار می
هاي سردستی  اي که حساب دفتر بغلی و دفترچه«؛ )274 :1397(رفیعی خضري، »وخرج دخلحساب «

دفتر خُرد حساب دکان و امثال آن؛ کتابچۀ سیاهۀ بازرگان؛ «؛ )همان(عمید، »را در آن بنویسند
ی که معمولاً در آن، حساب دفتر کوچک«؛ )10863 :1377(دهخدا، »کتابچۀ حساب خرج و جمع
هاي  دفترچۀ یادداشت که در آن حساب«؛ )3184: 1382(انوري، »نویسند روزانه و خریدوفروش را می

هاي معمولی را در آن  اي که حساب دفترچه«؛ )1279: 1388(صدري افشار، »جاري را نویسند
 حساب صورتها که  ها و تجارتخانه اي است در دکان دفترچه«؛ )1531 :1377(معین، »نویسند

دفتر حساب و کتاب هر «؛ )274، 272 :1348(بهروزي، »اشخاص را در آن ثبت کنند؛ دفتر محاسبات
البته تا چند سال، هم اوزان و  .گویند کنند، می را در آن ثبت می مغازه را که حساب خرید و فروش

کاران،  که کاسب یرمجلد چدفتري «؛ )178 :1379(امیري، »شد هم مبلغ به روش سیاق نوشته می
 .)213 :1387(ابراهیمی انارکی، »نویسند خرید و فروش روزانۀ خود را در آن می

 ۀدفتر خلاصق، در نسخۀ خطی 1288به تاریخ تحریر رمضان  نامه وصیتدر زمرة اسناد؛ یک 
در دست است که بخشی از آن به چگونگی اداي  االله نوري اسناد و معاملات محضر شیخ فضل

دیده  هاي دکّان دفتر ثبت حسابشده و در یک مورد، کاربرد دستک به عنوان  پرداختهها  قرض
روض دکّان به شراکت آقا محمدعلی، به موجب دستک سیاهۀ آقامحمدعلی صحه ق«...  شود: می

در  ق1305شوال  7 ۀنام مصالحهبر پایۀ  .)190 :1385(اتحادیه، ...»بدهند » صحیح است«بگذارد، 
التجاره و مطالبات شیراز و طهران و دادوستد دستک و روزنامه  مال« (فروشنده)صالح م همین دفتر؛

  .)453: 1385(اتحادیه،  واگذار نموده است (خریدار)له   صالحرا به م »البیت و خانه و دکاکین و اثاث
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به بجستان، در بیان وجه  شش سفرردر گزاق) 1318-1246(خان منشی نائینی  میرزاعلی ،دیگر
به دست چند سوار راهزن نوشته که حاجی   میرك، از داستان گرفتاري حاجی حاجی تسمیۀ حوض 
دربارة اینکه او بانی این حوض [به موجب نقشه و دستک حساب، ادعاي خود را «در آن ماجرا 

 )37: 1382(نائینی، »رساند. به اثبات می ]است
 8کرمانی به تاریخ  لیاسماع دیسز اي ا ، نامه؟ق)1316-1250(الضرب  در میان اسناد امین

ثبت و ها در کاربرد  که آگاهی آشکارتري از چگونگی دستک ق در دست است1303الاول  جمادي
 دهد:   به دست می هاي یک بنگاه تجاري نگهداري حساب

لی چون لازم بود که از محاسبات او اطلاعی عرض شود؛ لهذا از اقرار و تکرار خودش از بابت ارسال و مرسو«
نماید قریب دو  هزار و دویست، کسري باقی است و از بابت محاسبات و فروش حنا هم مذکور می بروات تبدیل، یک

ام. مبلغی هم مطالبات از بابت فروش حنا نزد  ام و چه مخارج و کرایۀ گمرك داده هزار تومان؛ چه برات فرستاده
طور دقت، مرور در محاسبات و  بار است. انشاء االله بهگوید در ان حضرت مازار دارم و مقداري هم حناي موجود می

شود ... اگر بر وفق خواهش و  شود و صورت حساب را کتابچه نموده، به حضورمبارك ارسال می دفترودستک او می
 ).    247 :1380الضرب،  (امین...»شود  الّا دستک و دفاتر او ضبط می قاعده حساب او بشود، فبهاالمراد و به

از دادوستد بروات گرفته (توان دریافت که اقلام گوناگون عملکردهاي تجاري  کرمانی می از نامۀ
شده و بررسی همین اقلام، پایۀ  ثبت می ها در دستک ها، مطالبات و ...) تا شرح فروش، مخارج، کرایه
ق، بیانگر 1295الثانی  ربیع 7گرفته است. نامۀ حیدرعلی اصفهانی در  امور حسابرسی قرار می

 نقی هرندي است: هاي علی موردي از حسابرسی بر روي حساب
پاي  15ها داده بود، به ریز و وزن مکاري نقی، آنچه مخارج از بابت کرایه و گمرك مال در باب حساب آقا علی«

 ش بوده، به تفصیل طوماريکَستَاش و بارنامۀ بندرعباس که نزد سرکار است و سواد آن، در د قپان، از توي روزنامه
را از قرار یکصد و بیست تومان داده و در باب فروش مال  16شود. گمرك، یکصد و چهار عدل است که فرستاده می

 )244: 1380 الضرب، (امین»فرنگ، به نام هر کس که فروخته، از روي دستک و روزنامه بیرون آوردم.
اند،  وشتهآید: یکی، چنانکه افشار و مهدوي ن از این مجموعه، دو برداشت به دست می

ها و تشخیص  جویی فرایند و توالی خریدوفروش ها، پی ها مأخذ رسیدگی به اختلاف حساب دستک
از آنچه در روزنامه، بارنامه و دیگر  (نسخۀ سواد)رونوشت  دیگر اینکه ،الضرب، همان) (امین تقلبّ بوده

دستک، دفتري  ،ردیگ سخنشده است. به  آمده، در دستک نیز ثبت می اسناد و مدارك تجاري می
اما به نظر  ،ر یا بنگاه تجاري را در بر داشتهاي از عملکردهاي تاج بوده که شرح و یا خلاصه

توانسته  رسد به مثابۀ خروجی عملکرد کلیّ فعالیت تجاري برآمده از دیگر اسناد و مدارك، نمی می
سن اصفهانی ملقبّ به چنانکه میرزاح ،ر تشخیص عملکرد باشدو دقیق، د ءتنها مدرك قابل اتّکا

، در تمیز ادعاي ظاهري شیخ یا مرشد بودن با معناي واقع آن، نوشته ق)1316(متوفی  شاهیعل یصف
 است: 

دولتی، مالش تمام شود و خودش یا اولادش، دستک حسابش را مکنت خود قرار  مثلش این است که صاحب«
ماً در کار است و دارائی او را از آن فهم توان دهند؛ ولیکن دولتمند را دستک حساب و روزنامه و دفتر، حک

 )72: 1360شاه، یعل (صفی»کرد.
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الاسلام فرّخ  با مطیع شانپیرامون سرگذشت شراکتۀ رستم کرباسی و پسرش اظهارنامبر پایۀ 
به سبب ناخوشی، شریک خود، فرّخ بن تیرانداز را  نامبردگان، )1(بنگرید: تصویر بن تیرانداز مجوسی

اسناد تجارتی و محاسبات که از هر «...  اند و او ه و امورات تجارت را به وي سپردهامین دانست
دفتر تجارتی و مهر ثبت ایشان ... را  و نامه و دستک کس، با اسناد املاك ایشان، از قباله و اجاره

ه و پس از گذشت نزدیک ب 17)ساکماق، 500721، اظهارنامۀ رستم کرباسی(»تماما ضبط نموده و برده
اسناد یادشده نگردیده چهار سال، حاضر به رد، چنانکه صاحبان اسناد و مدارك، ناگزیر به رد 

  المصالحه به وي، مال
ودفتر و مهر  جات و دستک ها و اخذ و قبض اسناد و نوشته املاك و میاه و استرداد آن ۀباب استخلاص تتم من«

از روي اختیار نیست ... جبر و اجبار است و مقدمه  ]ه این مصالحهنمایند ک می» اعتراف«اند، اما  شده[ثبت خود ... 
 18)ساکماق، 500721، اظهارنامۀ رستم کرباسی(.»از براي اخذ و قبض املاك و اشیاء مزبوره است و صحت ندارد

به شیوة دادوستد  ،اش اي از سفرنامه در پاره ق)1262-1190(خان ایلچی شیرازي  ابوالحسن
دفتر نگهداري حساب وجوه دریافتی و را در کاربرد   م روسیه پرداخته، دستکمیان دولت و مرد

 شناخته است:  رسید
از ده تومان، الی هر هر کس  ، این است کهها متداول است آن  در باب معامله و مرابحه که فیمابین خلق و دولت«

؛ مکانی است معین، در آنجا جمعی هستند وجه را برده آن ،خواهد که با دولت معامله نماید قدر، وجه داشته باشد و
کند و قرار بر این است که ماهی، تومانی پنجاه  به ایشان تسلیم می باشند. آن وجه را که مأمور به این خدمت می

و دفترهایی دارند. اسم آن شخص را و قدر وجه او را و تاریخ وقت آن را در   ها دهند. دستک دینار، نفع به او می
جا نزد  کنند. نصف، در همان نویسد؛ بعد، آن برگ را گرفته، دوپاره می ک یا دفتر به تفصیل تمام میورقی از دست

رود؛ تا  هر  صاحب وجه برداشته، از پی کار خود میدهند و  ها ضبط است و نصف را به دست صاحب وجه می آن
فت کند، همان نصف صفحۀ پاره را وقت که خواسته باشد، آن وجه در دست دولت باشد، هست. هر گاه خواهد بازیا

 )167 :1363(علوي شیرازي، »کند. و مطالبۀ وجه خود را می رود برداشته، به همان مکان می
در دست است و از این  هاي تجاري دستکهایی از  نمونه نیز در اسناد آرشیو ملی ایران

  اند: جمله
ه مجلد دفاتر حساب در س«شامل  ،آرشیو ملی ایران 232/2824ۀ به شناس» دفاتر حساب«
و یک مجلد دفتر روزانه و یک مجلد دفتر  (مادر) از یک مجلد دفتر کل اند عبارتبرگ که  145

الماس و انگشتر  هاي گوناگون اعم از اجناس مانند دستک در خصوص معاملات تجاري و هزینه
و عمارت  نظیر وام، قروض، اجاره و هزینه اماکن از جمله باغ، شرکت ،هاي دیگر و حساب
دفاتر ( »واحدهاي پولی مانند قران، منات و لیره، مربوط به اشخاص مختلف بر اساس ،(تعمیرات)

 .)، ساکما232/2824حساب، 
ي به شناسۀ آرشیو» جهانیان اصفهان ۀخان هاي تجارت وکتاب حساب (دفترچۀ)دستک «
جهان و  اهش خانۀ خسرو برگ اسناد تجارت 54شامل  ،مرکز اسناد اصفهان 3458/280/97

 .             )، ساکما3458/280/97 هاي تجارتخانۀ جهانیان اصفهان، وکتاب دستک حساب( برادران؛ دورة قاجاریه
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ها و دیگر   دفتر ثبت و نگهداري حسابها به عنوان  با این پیشینه، کاربرد گستردة دستک
بازرگانان و حتی سوداگران،  مستوفیان، منشیان، مترسلان،. باري؛ گردد شناسایی می دادوستدها

 ،کردند ي خود را در آن نگهداري میها هایی داشتند که حساب دفترودستککاسبان و بقّالان، 
 .)14-13: 1378(افشار،  یافت سامان میسیاق به ارقام و روش  ،و دیوانی محاسبات تجاري

گاه، کار دقیق نگهداري  و )64: 1381آرایی،  (ملک شد می، ثبت ترتیب وقوعدادوستدها قاعدتاً به 
خدام شخصی خبره را ایجاب ویژه در اندازة یک بنگاه تجاري، چنان بود که است ها به حساب

آغا  خن از بازرگانی به نام عثمانس، بابا اصفهانی سرگذشت حاجیچنانکه در کتاب  ،نمود می
(موریه، »اشتاو را سفري پیش آمد و براي سیاهه و دستک، نویسنده لازم د«بغدادي است که 

1379 :18-19(. 
، دستک میرابشود.  ها در امور محاسباتی دیگر نیز دیده می افزون بر تجارت، کاربرد دستک

شد، اسامی  نیز نامیده می دفتر کلدست دفترها است. در این دستک که  اي از این گونه
شیوة سیاقی ثبت  ها محاسبه و به برداري هر یک از آن سهامداران، مقدار حقّابه و میزان بهره

 .)73-69: 1369الهی،  (جانب گردید می
 . سررشته و فهرست اموال2-5

، پیرامون انتظام دفترخانۀ ق)12 ة(تألیف سد سلاطین صفویه ةرسالۀ القاب و مواجب دوردر جایی از 
جاي نگهداري سررشتۀ  در کاربردهمایون اعلی در دورة شاه تهماسب صفوي؛ سخن از دستک 

  است:  اموال
کنند که سررشتۀ اموال، هر یک،  شخصی یا هندویی را بگیرانند، اول دفترودستک او را ضبط می هرگاه ادنی«... 

 ) 64 :1371(نصیري، »جا مضبوط است. همه در آن
در لغت، سر هر چیزي مانند نخ، ریسمان و طناب است و مجازاً آنچه را گویند که » سررشته«

 ،در دورة صفویه .)4136 :1382(انوري،  برد  قیقت موضوعی پیبه یاري آن بتوان به چیزي یا ح
  بندي و فهرست هر دسته را در دفتر یا دسته ،، ناحیه و زمان موضوع  ا بر پایۀاسناد و مدارك ر

بدین  .)7 :1385پور بالانی،  (صادق شد نامیده می» سررشته«کردند که  اي نگهداري می اوراق جداگانه
 ها دانست.  را باید فهرست مشخصات کیفی و کمی دارایی سررشتۀ اموال ،مایه

، به دستک کتابخانۀ سلطنتی اشاره نامه مرقع نیاش بر  در مقدمهش) 1394-1322(مظفر بختیار 
 در اصطلاح امروزي است:  فهرست کتابخانه کند و آن،  می

ر دستک کتابخانه، معروف به دفتر که د ، رئیس بیوتات سلطنتی در اواخر دورة قاجارمرآت الممالکاز یادداشت «
آید که در زمان نادرشاه، کتابخانۀ سلطنتی در  ، دربارة نسخۀ نفیس جهانگیرنامه نوشته، برمیمرآت الممالک

 )7 :1380(بختیار، ...»بوده  الممالک یمنشخان  جمعی میرزا مهدي ابواب
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 ؛تکتابخانه سلطنتی در کاخ گلستان اس 12نمونۀ دیگر، دفتر شمارة 
 لسان الدولهو  سید رضاخاناز  مرآت الممالکبرگ دورو نوشته، تحویلی  677دستک یا دستۀ فرد است ... داراي «

ها از پنج تا هشت کتاب خطی، یاد شده ...  در هر رویۀ این برگه ]که[ الملک به شیخ اسماعیل معزي و اعتصام
  .)110 :1365پژوه،  (دانش» است

فرد دوم معروف  (فهرست)بنام فهرسِ «؛ این دفتر، ش)1352-1274(االله نوبخت  به گفتۀ حبیب
او در جایی دیگر، از این فهرست به نام  »است و به گونۀ دستک است که به فارسی دسته است.

  .)960، 957 :1353(نوبخت،  نام برده است ...»المشایخ  دستک فرد مرآت و شیخ«
اي دیگر  گونهبه فرهنگستان علوم تاجیکستان، پژوهشگران پژوهشگاه زبان و ادبیات رودکی 

 : اند اشاره نموده ،ها از کاربرد فهرستی دستک
آن را  ،هاي مالیاتی) را نوشته ات (عنوانهايِ مالی گوي فهرست) نام(چسبانیدة دراز که در آن، رویخط  هم کاغذ به«

  .)794: 1385، رهمکاویراستاران (شکوري و »پیچاندند شکل می لوله
 هاي مهم ها و نوشته . یادداشت3-5

دفتر  یا )304 :1386(جلالی، دفترچهها به عنوان  ها، کاربرد آن هاي دستک یکی از بهره
هایش را بر آن  یادداشتکه دارنده،  )همان(عمید، است سردستی )17: 1386(شهزادي، کوچک

الدین آملی نیز  چنانکه شمس ،)10863: 1377؛ دهخدا، 274 :1348بهروزي،  ؛همان(سروشیان،  نگاشت می
 .(آملی، همان) »مهمات روزبروزي بر آن نویسند«گفته است: 

ها از  گونی از نوشتارها و یادداشت ها عملاً طیف گونه رسد صاحبان دستک به نظر می
هاي شخصی در مضامین  ها و دریافت گرفته تا شعر، نوحه، نوشته وقفنامهو  نذرنامه، نامه وصیت

ها را در  هاي دستک تري از درونمایه اند. کاوش در منابع، آگاهی بیش کرده وارد میگون را  گونا
الات کتبی مردم از سؤچنانکه در میان  ،است نامه وصیتها  یکی از آنکه  گشاید پیش روي می
     است: ق)1231-1150(میرزاي قمی 

لی به این مضمون بدهد که موصی گفت که به خط میت برآید ... و هرگاه شاهد شهادت اجما ]اي[چنانچه نوشته«
  .)294 :1371/4(میرزاي قمی، ...»ام  ام و فلانی را وصی نموده من در دستک خود چیزي نوشته

 ،ق)1351-1283(توان به دستک محمدباقر سمیرمی  می اي وصیتنامههاي  دیگر از درونمایه
اش را در دستک  نامه که وصیتباشی برجستۀ اواخر قاجاریه و اوایل پهلوي اشاره نمود  نقاش

 رسالهیا  ارنوشتگاه، حتی یک  .)17 :1387عابد،  (مغارهاش به یادگار گذاشته است کوچکی براي ورثه
(چاپ  میراث حوزه اصفهانهاي یک دستک قرار گیرد. در کتاب  نمایهوتوانسته در شمار در می

 آمده است:  گل گلشناي دستنوشت از کتاب  دربارة نسخه ش)1384
این متن دستنوشت مؤلف ... در یک دستک قدیمی جاي دارد و مسوده است؛ بلکه شاید منحصر بوده و هیچگاه «

 .)392 :1383/2بخش،  (جهان»به بیاض درنیامده باشد



 120                                                      38 یاپی، شماره پ1403و زمستان   زیی، پا2 ة، شمار16سال  ،یخیتار پژوهشهاي علوم 

شخصی   دفترچۀها به عنوان  گیري از آن ها، بهره یکی دیگر از نمودهاي محتوایی دستک
خواند و آن دفترچه را  شد، مداح از روي آن می می  ها نوشته است که در آن شعرها و نوحه مداحان

 . )125، 124 :1388؛ عابدي، 142 :1388انی، (فقیه حقّ نامیدند میبیاض یا  »دستک نوحه«
تا  2(بنگرید: تصویرهاي ق 1279-1243هاي  نراقی، مربوط به سال يمحمدمهد یحاجدستک 

ها،  نامه ها، محاسبۀ شراکت، مصالحه ي است که مضامین گوناگون از جمله طلب، نمونۀ دیگر)4
رضایی بر روي این دفتر، این   . بنا بر بررسیردیگ یبرمنامه و ... را در  نذرنامه، وصیت، وقف
دهد و همین رویدادها، دلیلی بر  ق گواهی می1279و  1264 يها در سالدستک بر شیوع وبا 
گون از مضامین سندي گونا .)2024(رضایی،  در آن بوده است وقفنامهت و نگارش نذرنامه، وصی

ایع، ترین معاملات، وق ها را بازتابی مکتوب از مهم باید دستک ،این دفتر، در کنار سخن رضایی
 صاحبانشان به شمار آورد. ةمنویات و امور زندگی روزمر

 . بایگانی اسناد فرد4-5
کتابخانۀ سلطنتی کاخ گلستان که  12دستک، ساختار دفتر شمارة در بازکاوي مفهوم ویژة دیوانی 

برگه که بر  677از آن گفته شد، بسیار شایان توجه است؛ دفتري با  5-2در بندهاي پایانی پارة 
 »دستک فرد«کتاب خطی نگاشته شده و اهل فن آن را  8تا  5روي هر برگه، مشخصات 

هایی است به شکل مستطیلی، عرض کم و طول  ، برگهدیگر؛ فرد یهمچنین در تعریف ؛اند نامیده
و در کاربرد  )5303 :1382(انوري،  ، مطالبی که باید بگویند، از روي آن خوانندخوانان تعزیهزیاد؛ که 

که  )17504: 1377(انوري، همان؛ دهخدا،  نصف قطع خشتیهایی است به اندازة  ورق ،خاص دیوانی
را بر روي آن نوشته و زیر هم دسته  یک ایالت جمع و خرج یک ولایت یامستوفیان، 

 در اصطلاح دیوانی: » فرد«. در نگاهی کلی به مفهوم (دهخدا، همان)کردند می
ها و  تر بوده و منشیان و مستوفیان دیوان، سواد فرمان اي ... به اندازة نصف قطع خشتی و گاهی هم باریک ورقه«

ها را روي هم  ي ایالات و ولایات را بر روي آن نوشته و آنها احکام و همچنین جمع و خرج دولت و حکومت
 .)107-104 :1387؛ روستایی، 127 :1377؛ فدایی عراقی، 123 :1350مقامی،  (قائم»کردند دسته می

به دسته، چیدمان  )ها» فرد(«دستۀ اوراق فرد، قاعدتاً به ترتیب زمانی ورود هر یک از افراد 
دمان، آنگاه که با اهمیت نگهداري اوراق به عنوان مستندات و گردید. ضرورت حفظ ترتیب چی می

گردید، تمهیداتی را براي جلوگیري از پراکندگی افراد و پایداري   سوابق کار دیوان، همراه می
، از کارکنان مالیه در دورة 19االله مجلسی نمود. در این مایه، چنانکه فضل دستۀ، ایجاب می

(مجلسی،  شد با چوب گردو بسته می (زیر و رو)اي فرد از دو طرف ه احمدشاه قاجار نوشته، دسته
دستک راه به سوي دریافت مفهوم  هم يِشده بر رو دسته يها» فرد«مفهوم  ،يبار .)71: 1351

 ،شیوه و قالب قدیمی بایگانی اسناد در دیوانگشوده و آن را به مثابۀ  »دستک فرد«یا  دیوانی
، در زیر و زبر، پایدار (مانند دو تخته چوب گردو)نی، با دو ورق سخت هاي دیوا . دستکسازد نمودار می

 شدند.   می بندي بستهو 
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 گیري بندي و نتیجه . جمع6
ترین منبع در دسترس است که آشکارا به کاربرد  ق، قدیم740حدود  فیتأل، الفنون نفایسکتاب 

ها را به  ررسی منابع، دستکدیوانی دستک، در شمار اصطلاحات فن استیفاء، اشاره کرده است. ب
هاي ظاهري و محتوایی قابل تشخیص  نماید که از ویژگی اي از دفترها شناسایی می عنوان گونه

ها از دیدگاه شکل ظاهري، عموماً دفترهاي کوچک بغلی سردستی  و تمایز برخوردارند. دستک
ها مقوایی و داراي  آنبندي شده و جلد  بندي و شیرازه ، ته(از عرض) یهستند که به شیوة بیاض

با بهره از  »ها و دادوستدها ثبت و نگهداري حساب«اي یا روغنی بوده است.  پوشش چرمی، پارچه
 ثبت سررشتۀ اموال«آید.  ها به شمار می شیوة سیاق، پربسامدترین کاربرد محتوایی دستک

نامه،  مچون وصیت(همهم دوران زندگی دارندگان  »ها، مدارك و اسناد نوشته«و درج  »(فهرست)
هاي  از قبیل شعر، نوحه و سایر نوشته( »ها یادداشت«و همچنین وارد کردن  نامه) ، نذرنامه، مصالحهوقفنامه

ها به  هاي رایج دستک در امور شغلی و زندگی روزمرة دارندگان، از دیگر درونمایه )حائز اهمیت
نیز شناخته  »دستک فرد«ام که به ن ها در اصطلاح خاص دیوانی قدیم دستک آید. شمار می

اي از اوراق فرد، محتوي سواد اسناد گوناگون هستند که بر روي یکدیگر،  مجموعه شوند، می
این شیوه را  و ، قابل تشخیص استاوراق به ترتیب زمانی چیدمانشیوة ، بدین مایه .اند دسته شده

توان تعمیم داد.  ي، نیز میهاي تجاري، به ترتیب وقوع رویداد عملکرد تجار دربارة تنظیم دستک
هاي رایج در مشاغل و  و چه دیگر دستک هاي اوراق فرد) (دستههاي دیوانی  چه دستک ،به هر رو

بلکه باید در کارکرد یک  ،نوان سند تکی یا یک گونه سند خاصصنوف مختلف جامعه را نه به ع
 ،اسناد، مدارك ون ازگ انواع گونه ،شناخت که عموماً در آن تجمعی محمل یا قالب فیزیکی

 ،ي دارنده، درج و ماندگار شده استت براهاي داراي اهمی نوشتهدیگر ها و  یادداشت ،ها فهرست
توان بایگانی، آرشیو یا بانک اطلاعاتی همراه و زوددسترس  چنانکه دستک یک بازرگان را می

توان با  را می رددستک فیا  دستک دیوانیو به همین راه، کارکرد  وي در دنیاي قدیم دانست
در  واحد نگهداري مجموعۀ اسناد و مدارك نیتر کوچکفیزیکی یا دیجیتال، به مثابۀ  20پوشۀ

 نمود.    یهم سنجآرشیوهاي امروز، 
 ها نوشت پی. 7
(شکلی یا فرم)، زبان، خط و محتواي اسناد و مدارك   )، دانشی است که به بررسی ساختDiplomatics. سندشناسی (1

در تنظیمِ) انواع اسناد، رمزگشایی و تحلیل  صیتشخ قابل(در متن سند)، روندهايِ ( يعبارت بندهایی همچون   و مقولهپرداخته 
 .)Beal, 2008: 121( ردیگ یبرمها و احراز اصالت اسناد را نیز در  نوشته

2. Historical document. 
، »دسته«واژة عامِ  ،زه یا زمینۀ خاص دارد. بدین مایهیک حواي در  )، واژه یا عبارتی است که معناي ویژهterm. اصطلاح (3

، به عنوان یک اصطلاح »دستۀ کاغذ«به صورت عبارت  ،ۀ یک ترکیب اضافی، به یاري بگیردرا در جام» کاغذ«آنگاه که واژة 
 تخصصی یا مدخل در حوزة دیوانی، گویا و شناسا خواهد بود. 

 عروه: گوشه، گوشواره، دسته.. 4
 لبهِ: چوبی که گاوآهن را به آن ببندند و به گردن گاو بگذارند.. ق5ُ
 گز. سه چهاربازکرده به درازاي  . اَلَمبهِ: چوبی بلند و پوست6
ق)، 690(حدود  فرهنگ قواسق)، 580( فرخنامۀ جمالیق)، 5(سدة  لغت فرس :فرهنگنامه ادبی فارسی. بر پایۀ 7

ق)، 745(حدود  معیار جمالی و مفتاح ابواسحاقیق)، 743( الفضایل تدستورالافاضل فی لغاق)، 727( الفرس صحاح
 زبان گویا و جهان پویاق)، 822( الفضلا اداتق)، 795(حدود  الافاضل بحرالفضایل فی منافعق)، 8(میانۀ سدة  الفرس مجوعه
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 تحفه السعادهتا زمان تألیف ماندة زبان فارسی  هاي برجاي نامه ترین واژه ق)، کهن878(حدود  نامۀ منیري شرفق) و 1837(
 ).1402: 1381نژاد،  (قاسم هستندق) 916(
 کراعه: پاچه، پایچه؛ ورتیج: بلدرچین. |» برآرد ورتیج کراعه می سرود و با رنج    دستک به  زینتی گفت: آید از باغ بی. «8
 . گُسی: گسیل. گسی کردن: روانه نمودن.9

(آملی، »بط دخل و خرج اموال دیوان و کیفیت و کمیت محاسبات آن، معلوم کنند.که بدان، ض ]است[قوانینی «. استیفاء: 10
1381 :303 ( 

به یکدیگر، پیوند » و«عنصر پیونديِ) (ساخت) متشکل از دو واژه است که با حرف ربط (ترکیب عطفی: واژه مرکبّ . 11
تواند در اثر بسامد بالاي کاربردي و  شود، می میبیان  [O]). این حرف ربط که به صورت واکۀ 89: 1394اند(طباطبائی،  یافته

شود  دیده می» دفترودستک«)؛ چنانکه در 34: 1391(جم،  ها در برخی ترکیبات حذف شود یا براي برطرف ساختن التقاي واکه
ب عطفی ترکی«). برخی این ساخت را 3185: 1382در آمده است(انوري، » دفتردستک«ربط افتاده و به گونۀ » واوِ«که گاه، 
رواج واژگان عربی در میان اهل قلم «چنانکه در پی  ،اند ر زبان عربی بر فارسی دانستهو پدیدآیی آن را برآمده از تأثی» مترادف

در زبان فارسی  نویسی ، مترادف»ها زبان پذیرکردن متن آمیخته با واژگان عربی براي فارسی فهم«و همچنین براي » و دیوانیان
 ،دفترودستک). در ترکیب 125، 120-119، 129: 1397آوردند(کریمی قهی،  فارسی می ةعربی را در کنار واژ ةرواج یافته و واژ

به  ،) و در دوران ساسانی101: 1386یونانی است. این واژه به زبان فارسی نیز درآمده(شیر،  يِ daptaraواژه دفتر، معربّ 
 -deph*از ریشۀ هندواروپایی  ،این واژه به گفتار دیگر، )257-256: 1347شوشتري،  امام( است. کاربرد داشته» دیفترا«گونۀ 

چگونگی فرآوري مادة اولیۀ ساخت کاغذ (خمیر یا پالپ) را به ذهن متبادر  که[کردن، کوفتن و خمیر کردن  به معنی له
  .)1331: 1395دوست،  (حسنگردد بازیابی می daftarو  diftarدر پارسی میانه به گونۀ  گرفته شده، ]نماید می
دفتر  ،دفتر تعلیق(بازرگانی)،  دفتر تجارتی(مخلود)،  دفتر ایران ،دفتر ارسال مراسلاتبراي دفتر، انواعی همچون . 12

 ،دفتر دارایی ،دفتر خواسته ،دفتر خلاصه ،دفتر خرج ،دفتر خراج ،دفتر حساب ،دفتر حال ،دفتر ثبت مالیات ،دفتر ثبت ،توجیهات
دفتر  ،دفتر موقوفات(سررسیدنامه)،  دفتر موعد ،دفتر مخلود ،دفتر کل ،دفتر کپیه(روزنامچه)، روزنامه دفتر  ،دفتر رسید

 دفتر اندیکسنما)،  (نماینده، نامه دفتر اندیکاتور ،دفتر کالا ،دفتر اسناد ،دفتر اموال)، 10943-10942: 1377(دهخدا، یادداشت
دفتر (کپیه)،  دفتر رونوشت ،دفتر رسم ،دفتر خاطرات ،سینو چركدفتر  ،تلفندفتر ، دفتر پاکنویس، دفتر بایگانی(راهنما)، 
 ، دفتر نمایندهدفتر نقاشی ،دفتر نتُ(ارسال مراسلات)،  رسانی دفتر نامه ،دفتر مشق ،جلسه صورتدفتر  ،دفتر شعر ،شطرنجی

 ،جزو جمعدفتر (توجیهات)،  دفتر توجیه ،ایادفتر بق ،دفتر اوراجه)، 1292-1291: 1388(صدري افشار، دفتر یادبود ،(اندیکاتور)
)، 3227-3225: 1382(انوري، دفتر معین ،دفتر محاسبه(تقویم)،  دفتر سال ،دفتر دستورالعمل(مخلود)،  دفتر خلود ،دفتر چک

شده؛ بیانگر ، مضاف دفتراند؛ چنانکه گویا است، نامی که بر واژة  ) و ... برشمرده265: 1380(مدرسی، دفتر سجل ،دفتر تنبیهات
 محتوا یا کارکرد آن نوعِ دفتر نیز هست.

تر از قطع  بزرگ ،هاي کوچک ل شد. قطع بغلی، از قطعتمایز قائ» قطع بغلی«و » دفتر بغلی«رسد، باید میان  . به نظر می13
را با اندازة دستک ) اندازة قطع بغلی 50: 1396صدرایی خویی و محمودي، ( متر است. سانتی 7در  5جیبی و به اندازة تقریبی 

مهدي نهاده شده، نزدیک  افزاري که در کنار چپ دستک حاج ) بسنجید. طول نوشت2تاجر نراقی (تصویر  حاجی محمدمهدي
 متر است.  سانتی5/16به 
 دیوان محسن تأثیر تبریزي 413و  412، 346هاي  را به ترتیب از صفحه» دستک«سه بیت زیر، حاوي واژة  ،. افشار14

اي، عشّاق را در کار نیست//  و سررشته دستک«) آورده است: 1373اجلالی، تهران: مرکز نشر دانشگاهی، پاشا نیما(تصحیح 
هست، از دست  دستکی، نه ملک، نه مال باشد// گر نقد و دستکعشّاق را نه «، »است دستکدست چون پر باشد، عاشقان را 

 »است. دستکقد مرا چه حاجت طومار و تأثیر! در خزانۀ داغ است دست من// ن«و » داغدار است
ونقل بار و  دهد و یا کارش، حمل دست به کرایه می . مکاري: چارپادار؛ خربنده؛ کسی که خر، اسب، شتر و چارپایانی از این15

 مسافر با چارپایان است.   
 کاربرد دارد.. عدل: کیل؛ میزان؛ لنگۀ بار یا یک طرف بار که بیشتر دربارة بارهاي جامه و پارچه 16
 .20تا  18، سطرهاي 1. رویۀ 17
 .36، 33، سطرهاي 1. رویۀ 18
بوده  ق)1330ش/1291بلژیکی ( Cornelisدر زمان پیشکاري موسیو کرنلیس/ مترجم مالیۀ اصفهان  ،االله مجلسی . فضل19

  است.
20. Folder or File folder. 
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 تصویرها (اسناد). 8

 
اظهارنامۀ رستم [ن سرگذشت شراکت تجاري و مصالحۀ رستم کرباسی و پسرش با فرّخ فرزند تیرانداز زرتشتی (اي پیرامو : اظهارنامه1تصویر 

 کتابخانۀ وزیري یزد) -ها و مرکز اسناد آستان قدس رضوي (ساکماق)  ها، موزه ، سازمان کتابخانه500721، ]کرباسی
Image 1: A statement about the story of the business partnership and reconciliation 

between Rostam Karbasi and his son with Farrokh, the son of the Zoroastrian archer 
([Azharnama Rostam Karbasi], 500721, Organization of Libraries, Museums and 
Documentation Center of Astan Quds Razavi (SAKMAG) - Yazd Vaziri Library( 
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 تاجر نراقی يمحمدمهد یحاج: ثبت حساب به شیوة سیاقی در دستک 2تصویر 

 ، تاریخ اسناد))2024؛ برگرفته از (رضایی، (مجموعۀ شخصی م. مهدوي
Figure 2: Accounting in the Siyaghi style in the hand of Haji Mohammad Mahdi, a 

merchant in Naraghi (Personal collection of M. Mahdavi; taken from (Rezaei, 2024, 
Date of Documents)) 
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 تاجر نراقی حاجی محمدمهديدر دستک  وقفنامه: سواد یک 3تصویر 

 ، تاریخ اسناد))2024؛ برگرفته از (رضایی، (مجموعۀ شخصی م. مهدوي
Figure 2: Accounting in the Siyaghi style in the hand of Haji Mohammad Mahdi, a 
merchant in NaraghiPersonal collection of M. Mahdavi; taken from (Rezaei, 2024, 

Date of Documents) 
 



 126                                                      38 یاپی، شماره پ1403و زمستان   زیی، پا2 ة، شمار16سال  ،یخیتار پژوهشهاي علوم 

 

 
 تاجر نراقی حاجی محمدمهدينامه در یک برگ از دستک  : دو مصالحه4تصویر 

 ، تاریخ اسناد))2024؛ برگرفته از (رضایی، (مجموعۀ شخصی م. مهدوي
Figure 4: Two reconciliation letters on one page from the handwriting of Haji 

Mohammad Mahdi, merchant of Naraqi.Personal collection of M. Mahdavi; taken 
from (Rezaei, 2024, Date of Documents) 
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 طلایه.
 تهران، کتابخانه طهوري. ،اصطلاحات دیوانی دوره غزنوي و سلجوقی .)1355( ،انوري، حسن
 تهران، سخن. ،فرهنگ بزرگ سخن .)1382( ،انوري، حسن
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 .158-109، 26ش ، زمین فرهنگ ایران
به کوشش رسول جعفریان، تهران،  کتابخانه موزه  ،منشآت سلیمانی. )1388( ،صفوي مانیسل شاه دبیرخانهدبیران 

 و مرکز اسناد مجلس شوراي اسلامی.
، سازمان اسناد و کتابخانه ملی 3458/280/97، خانۀ جهانیان اصفهان هاي تجارت وکتاب دستک (دفترچۀ) حساب

 مرکز اسناد اصفهان. -ایران (ساکما) 
 ، سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران (ساکما).232/2824 ،دفاتر حساب
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و 45ش ، گنجینۀ اسناد ،»هاي ساخت و کاربرد مقوا، در هنرهاي اسلامی ایران روش« .)1381( ،رستمی، مصطفی
46 ،124-135. 

 ،]کانال تلگرامی[ تاریخ اسناد. نراقی حاجی محمدمهديدستک  .)2024( ،رضایی، امید
https://t.me/HistoricalEvidences/1589?single. 

تهران، فرهنگستان زبان  ،فرهنگ اصطلاحات زبانی در ادبیات داستانی و نمایشی .)1397( ،رفیعی خضري، سعید
 و ادب فارسی.

پژوهش و شرح جعفر شعار و حسن انوري، تهران،  ،گزیدة اشعار رودکی .)1366( ،رودکی، عبداالله بن جعفر
 امیرکبیر.

کتاب ماه  ،»آشنایی مختصر با سند فرد و بازنویسی دو طغرا فرد (از تاریخ قاجاریه)« )1387( ،روستایی، محسن
 .107-104، 126ش ، تاریخ و جغرافیا

تهران، نداي  ،ادبیات تاریخی و دیوانسالاري ایران، عهد مغول تا سرآغاز دولت صفویه )1395( ،روستایی، محسن
 تاریخ.

 زمین. تهران، فرهنگ ایران ،بهدینانفرهنگ  .)1325( ،سروشیان، جمشید
 تهران، فرهنگستان هنر و ادب ایران. ،فرهنگ اصطلاحات دیوانی دورة مغول .)1357( ،شمس، نیام کیشر

برگردان از خط سیرلیک و تصحیح  ،تاجیکی -فرهنگ فارسی .)1385( ،و ویراستاران همکار محمد جانشکوري، 
 محسن شجاعی، تهران، فرهنگ معاصر. 

 ترجمۀ سیدحمید طبیبیان، تهران، امیرکبیر. ،شده هاي فارسی عربی واژه. )1386( ،السید ادي شیر،
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پژوهشهاي  ،»هاي نحوي ی و تمایز آنها از گروههاي عطف چگونگی تشکیل ترکیب« .)1391( ،جم، بشیر
 .50-33، 7ش ، زبانشناسی

، گردآورندگان احمد سجادي و میراث حوزه اصفهان ،»گل گلشن (منتخب گلشن راز)« )1383( ،بخش، جویا جهان
 .394-391رحیم قاسمی، قم: مؤسسه فرهنگی مطالعاتی الزهرا، 

 .11-6، 58ش ، پیام بهارستان، »تاریخچۀ آرشیو در ایران« )1385( .پور بالانی، فاطمه صادق
نامۀ  نویسی (ویژه فرهنگ ،»نامۀ دهخدا نویسی در لغت هاي فرهنگ شیوه« .)1388( ،اشرف صادقی، علی

 .39-2، 2ش  ،فرهنگستان)
علوم و معارف  ،»هاي خطی نویسی نسخه هاي فهرست روش« .)1396( ،صدرایی خویی، علی؛ محمودي، عباس

 .58-23، 10ش ، قرآن و حدیث
 تهران، فرهنگ معاصر. ،فرهنگنامۀ فارسی). 1388( ،ین؛ حکمی، نسرین؛ حکمی، نسترنصدري افشار، غلامحس

 تهران، اقبال. ،اسرار المعارف )1360( ،، محمدحسنشاهیعل یصف
تهران، فرهنگستان  ،هاي مرکب) ترکیب در زبان فارسی (بررسی ساختاري واژه .)1394( ،الدین طباطبائی، علاء

 زبان و ادب فارسی.
ش ، تاریخ معاصر ایران ،»زیباشناسی ادبیات عزاداري آیینی)خوانی، سرودخوانی ( زمینه« .)1388( ،لیعابدي، ع

52 ،123-136. 
 آباد، افلاك. خرم ،فرهنگ واژگان لري و لکی .)1384( ،عسکري عالم، علیمردان

ن انوري، تهران، پژوهش و شرح جعفر شعار و حس ،گزیدة اشعار رودکی ،»نامه واژه«. )1366( ،علاقه، فاطمه
 امیرکبیر.
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به  ،خان شیرازي (ایلچی) به روسیه السفرا: سفرنامه میرزاابوالحسن دلیل .)1363( ،يمحمدهاد رزایموي شیرازي، عل
 کوشش محمد گلبن. تهران، دنیاي کتاب.

 تهران، امیرکبیر. ،فرهنگ عمید .)1382( ،، حسنعمید
 ، پراکنده.آباد خرم ،رهنگ باساكف .)1395( ،غلامی، بهادر

 تهران، سمت. ،اي بر شناخت اسناد آرشیوي مقدمه .)1377( ،فدایی عراقی، غلامرضا
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ر حسن انوشه، تهران، ، زیر نظفرهنگنامۀ ادبی فارسی؛ دانشنامه ادب فارسی ،»نامه واژه« )1381نژاد، علی ( اسمق
 .1410-1400وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی، 

 تهران، انتشارات انجمن آثار ملی. ،اي بر شناخت اسناد تاریخی مقدمه) 1350مقامی، جهانگیر ( قائم
 .134-115، 85ش ، زبان و ادبیات فارسی ،»اتباع در زبان فارسی« )1397کریمی قهی، منصوره (

 قدس رضوي.  ، آستان مشهد ،آرایی در تمدن اسلامی کتاب )1372، نجیب ( مایل هروي
 .71-69، 8ش ، وحید ،»خاطراتی از مالیۀ مملکت در دورة قاجاریه« )1351االله ( مجلسی، فضل
 لکهنو، مطبع منشی نولکشور. ،فرهنگ آنندراج )1889محمدپادشاه (

 ،حات دورة قاجار؛ قشون و نظمیهفرهنگ اصطلا )1380، حسین؛ صفوي مبرهن، زهرا (مدرسی، یحیی؛ سامعی
 تهران، دفتر پژوهشهاي فرهنگی.

، تاریخ ایران ،»اسناد و دفترهاي مالیاتی در ایران، در قرون میانه« )1395زاده، اسماعیل ( آرا؛ حسن لمردوخی، د
 .146-127، 87ش 

یات و علوم انسانی مجلۀ دانشکده ادب ،»الدین محمد بن محمود آملی زندگی شمس« )1378مستعلی، غلامرضا (
 .327-293، 2ش وهشتم،  ، سال سیدانشگاه تهران

 تهران، امیرکبیر.  ،فرهنگ فارسی )1377معین، محمد (
سازي (شرح احوال محمدباقر سمیرمی و بررسی آثارش در موزة هنرهاي  استاد شبیه« )1387عابد، ناهید ( مغاره

 .22-14، 11ش ، آینۀ خیال ،»موزة چهلستون تزیینی و کاخ
 .69-58، 149ش ، حسابدار ،»ي حسابداري عوامل مؤثر بر آینده« )1381الدین ( آرایی، نظام ملک

اصفهانی، ویرایش جعفر  بیحب رزایمترجمۀ  ،اصفهانی يبابا یحاجسرگذشت  )1379نین ( موریه، جیمز جاستی
 مدرس صادقی. تهران، نشر مرکز.

تصحیح انتقادي نسخه خطی تحفه السعاده  ،»تحفه السعاده« )1396الدین محمد ( محمود بن ضیاءمولانا شیخ 
 ، سعید تقدیري، به راهنمایی عبدالرضا سیف، دانشگاه تهران، پردیس البرز.]نامه دکتري پایان[

 تصحیح مرتضی رضوي، تهران، کیهان. ،جامع الشتات )1371میرزاي قمی، ابوالقاسم (
به اهتمام محمد گلبن،  ،الفقرا) رنامه صفاءالسلطنه نائینی (تحفهگزارش کویر: سف )1382خان ( نائینی، میرزا علی

 تهران، اطلاعات.
لو، مشهد، دانشگاه  تصحیح یوسف رحیم ،القاب و مواجب دورة سلاطین صفویه )1371نقی ( نصیري، میرزاعلی

 فردوسی.
 تهران، کتابفروشی خیام. ،فرهنگ نفیسی) 1355اکبر ( نفیسی، علی

االله نوبخت: کتابی که در عصر نادر گم شد و با پیدایش پهلوي پیدا  کارنامه حبیب«) 1353االله ( نوبخت، حبیب
 .960-955، 135ش ، وحید ،»شد

 تهران، چاپار. ،بررسی گویش اسفراین) 1386، بابا (فر ونیهما
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